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A list can be long (e.g. 60-80 descriptors) in designing a curriculum for an entire level, 

but experience suggests that any list used as an instrument for teacher assessment or self-

assessment is more effective if it is much shorter (e.g. 10-20 descriptors) and focused on 

activities of relevance in a particular section or module of the course. 

In discussing the exploitation of descriptors in assessment, the CEFR makes the 

following point: 

‘In discussing the use of descriptors it is essential to make a distinction between: 

1.Descriptors of communicative activities. 

2. Descriptors of aspects of proficiency related to particular competences. The former are 

very suitable for teacher- or self-assessment with regard to real-world tasks.  

Such teacher- or self-assessments are made on the basis of a detailed picture of the 

learner’s language ability built up during the course concerned. They are attractive because 

they can help to focus both learners and teachers on an action-oriented approach’.  

The latter, descriptors of aspects of proficiency related to competences  can be a useful 

source for developing assessment criteria for how well user/learners are able to perform a 

particular task: to assess the quality of their production. This is opposed to the what: 

communicative activities they ‘can do’ . Each type (what; how) can take two forms: simpler, 

for ‘outsiders,’ and more elaborated, for ‘insiders’ (usually teachers). Simple forms of 

descriptors about what the learner can do are often used to report results to the user/learners 

themselves and other stakeholders (user-oriented); more elaborated, ‘insider’ forms help 

teachers or testers to construct a programme and specific tasks in it (constructor-oriented). 

Simpler versions of descriptors for how a learner performs in a language are used in 

assessment grids, which usually restrict themselves to four or five assessment criteria; in a 

spirit of transparency these can be shared with user/learners (assessor-oriented). More 

elaborated, ‘insider’ forms, usually for a longer list of aspects of quality, can be used as a 

checklist to diagnose strengths and weaknesses (diagnostic oriented). 
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Анотація: Акцентовано увагу на сутності, принципах та процесові дигіталізації освітнього 

процесу в Україні. Окреслено завдання, що стоять на шляху до успішного входження до Європейсь-

кого простору вищої освіти, ухвалені у Паризькому комюніке, зокрема щодо цифрової освіти. 
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Сучасні трансформаційні процеси у галузі освіти диктують нові вимоги та став-

лять виклики закладам вищої світи, що інтегруються до Європейського простору ви-

щої освіти, в якому цілі та політики узгоджуються на європейському рівні, а потім 

запроваджуються в національних освітніх системах і закладах вищої освіти. Це прос-

тір, де уряди, заклади вищої освіти і стейкхолдери разом формують ландшафт вищої 

освіти; що демонструє, чого можуть досягти спільні зусилля й постійний діалог між 

урядами та сферою вищої освіти (Паризьке комюніке, 25.05.2018). 

В ухваленому Паризькому комюніке на конференції міністрів освіти європейсь-

кого континенту особливу увагу приділено цифровому та змішаному навчанню, а та-

кож дигіталізації освітнього процесу.  

Процес дигіталізації саме через свій комунікаційний потенціал відкриває великі 

можливості як для викладача, так і для студента. Однією з головних переваг цифрової 

освіти є вільний доступ до інформації незалежно від матеріального становища, націо-

нальності, місця проживання і стану здоров’я. 

До сучасних інформаційно-комунікаційних технологій навчання відносяться Ін-

тернет-технології, мультимедійні програмні засоби, офісне та спеціалізоване програ-

мне забезпечення, електронні посібники та підручники, системи дистанційного на-

вчання (системи комп’ютерного супроводу навчання). 

Е-learning платформи або платформи підтримки електронного навчання (диста-

нційного навчання) успішно використовуються за кордоном. Такі платформи викори-

стовуються для управління змістом навчання (Content Management System) та управ-

ління процесом навчання (Learning Management System). MOODLE (Modular Object 

Oriented Distance Learning Environment) –система програмних продуктів CLMS 

(Content Learning Management System), дистрибутив якої розповсюджується безкош-

товно в Україні за принципами ліцензії Open Source 1.  

Основними принципами електронної освіти є: прозорість і відкритість; конфі-

денційність та інформаційна безпека; єдині технічні стандарти і взаємна сумісність; 

орієнтованість на інтереси і потреби учасників електронної освіти; відповідність між-

народним стандартам. 

Для успішного завершення процесу дигіталізації вищої освіти необхідне вирі-

шення наступних завдань:  

 розвиток нормативно-правового забезпечення електронної освіти;  

 розвиток технологічної інфраструктури закладів освіти;  

 ефективна інтеграція ІКТ у навчально-виховний процес;  

 розвиток цифрових освітніх ресурсів;  

 організаційне, матеріально-технічне і програмне забезпечення та підготовка 

учасників освітнього процесу.  

Отже, процес дигіталізації освіти можна розглядати як набуття інститутом осві-

ти нових якостей та рис, властивих сучасним європейським комунікативним практи-

кам, що здійснюються у цифровому просторі. Це  інструмент формування знань, 

умінь і навичок через використання сучасних цифрових технологій навчання. Водно-

час, існує ряд запитань щодо впливу дигіталізації на освіту як соціальний інститут, на 

сучасне соціальне середовище (студентство), на формування особистості, соціокуль-

турні умови і наслідки інформатизації і.т.д. 
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Таким чином, упровадження електронної освіти – складний багатовекторний 

процес, що потребує значних матеріальних, інтелектуальних і фінансових ресурсів та 

вимагає вирішення комплексу правових, організаційних, технологічних, методологіч-

них та інших проблем. 
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VALUE ORIENTATIONS AS A SYSTEM 

 OF THE SOCIAL VALUES  

 

В статті розглядається  система ціннісних орієнтацій, структура цінностей яка 

проявляється через інтегрування у системі цінностей особистості суспільно значимих 

цінностей як результату функціонування суспільства у часових вимірах минулого, 

сучасного та проектування індивідом перспектив своєї власної життєдіяльності, а, 

отже, і системи цінностей на майбутнє. 

Ключові слова: особистість, система цінностей, ціннісні орієнтації, моральні норми, суспі-

льні відносини. 

Investigating the problem of the value orientations formation, the researchers note 

that their range can be determined by the range of interests of the individual, in the breadth 

of his connections with the outside world. Taking into account the power of motivational 

influence of value orientations on the human consciousness, value orientations on work, 

family, education, public activity and other areas of self-assertion of the individual are allo-

cated. 

There are developed, stable, consistent, and undeveloped, unstable, contradictory val-

ue orientations in scientific literature. The first type of value orientations is a sign of man's 

maturity, the indicator of its sociality, this is – the prism of perception of not only the exter-

nal, but also the inner world of the individual, which determines the connection between 

consciousness and self-awareness, the psychological basis for solving both in the individual 

as well as in the general public the question of the meaning of life, due to which the integra-
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